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GIUNTA COMUNALE
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Nr. / n.  438

Uhrzeit / ora

07.08.2026 17:00

Ort: Sitzungssaal Gemeindeausschuss Luogo: sala riunione Giunta comunale

Anwesend sind: Sono presenti:

entsch. abwesend
assente giustificato

unentsch. abwesend
assente ingiustificato

Fernzugang
modalità remota

Franz Alfred Prieth Bürgermeister Sindaco  

Andrea Maas Gemeindereferent Assessore  

Benedikt Noggler Gemeindereferent Assessore X  

Hannah Waldner Vize-Bürgermeisterin Vice-Sindaco  

Peter Eller Gemeindereferent Assessore  

 Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär  Assiste il segretario comunale

Dr. Georg Sagmeister

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt 
Herr/Frau

Constatato che il numero dei presenti è sufficiente per 
la legalità dell’adunanza il sig./la sig.ra

Franz Alfred Prieth

in seiner/ihrer Eigenschaft als Bürgermeister den Vor-
sitz. 

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza.

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden La Giunta comunale tratta il seguente

Gegenstand: oggetto:

Erweiterung Parkplatz Maseben Langtaufers 
-   Genehmigung  und  Liquidierung  einer 
Rechnung  der  Autonomen  Provinz  Bozen 
für  die  Prüfung  der  Druckfestigkeit  von  8 
Betonwürfeln.

Ampliamento parcheggio Maseben Vallelunga 
-  Approvazione e liquidazione di una fattura 
della  Provincia  Autonoma di  Bolzano  per  il 
controllo  della  resistenza alla  compressione 
di 8 provini cubici di calcestruzzo



Erweiterung Parkplatz Maseben Lantaufers - 
Genehmigung  und  Liquidierung  einer  Rech-
nung der  Autonomen Provinz  Bozen für  die 
Prüfung der Druckfestigkeit  von 8 Betonwür-
feln.

Ampliamento parcheggio Maseben Vallelunga 
-  Approvazione e liquidazione di  una fattura 
della  Provincia  Autonoma  di  Bolzano  per  il 
controllo della resistenza alla compressione di 
8 provini cubici di calcestruzzo

VORAUSGESETZT, dass es sich im Zuge 
der Umsetzung des Projekts zur „Erweiterung 
des Parkplatzes Maseben“ als notwendig er-
wiesen  hat,  die  technische  Überprüfung  der 
verwendeten Materialien zu veranlassen 

PREMESSO che  nell’ambito  della  realizza-
zione del progetto relativo ai lavori di "Amplia-
mento del parcheggio Maseben", si è reso ne-
cessario  provvedere  al  controllo  tecnico  dei 
materiali impiegati; 

IN ANBETRACHT des erteilten Auftrags zur 
Durchführung der Laborprüfungen, im Spezi-
ellen für  die Überprüfung der Druckfestigkeit 
von Nr. 8 Betonwürfeln (Prüfkörpern); 

VISTO l'incarico  conferito  per  l'esecuzione 
delle prove di laboratorio, nello specifico per la 
verifica della resistenza alla compressione di 
n. 8 provini cubici di calcestruzzo (cubetti); 

FESTGESTELLT, dass die genannten Prü-
fungen vom Amt für  Geologie  und Baustoff-
prüfung  der  Autonomen  Provinz  Bozen  ord-
nungsgemäß durchgeführt wurden; 

DATO ATTO che le suddette prove sono sta-
te regolarmente eseguite dall’Ufficio Geologia 
e prove materiali della Provincia Autonoma di 
Bolzano; 

NACH  DEM  ERHALT der  elektronischen 
Rechnung für die erbrachten Leistungen sei-
tens des genannten Landesamtes mit folgen-
den Daten: 

Rechnungs-Nr.: 8100055 vom 04.08.2026;
Gesamtbetrag: € 130,54 (inkl. MwSt.)

RICEVUTA da parte del suddetto Ufficio pro-
vinciale la fattura elettronica per le prestazioni 
eseguite, avente i seguenti estremi: 

Fattura n.: 8100055 vom 04.08.2026;
Importo complessivo: € 130,54 (IVA inclusa) 

FESTGESTELLT, dass  die  Leistung  ord-
nungsgemäß und mit  positivem Ergebnis er-
bracht wurde und der geforderte Betrag den 
geltenden  Tarifen  sowie  dem  geschuldeten 
Betrag entspricht; 

CONSTATATO che  la  prestazione  è  stata 
regolarmente  eseguita  con  esito  positivo  e 
che l'importo richiesto corrisponde alle tariffe 
vigenti e a quanto dovuto; 

NACH  EINSICHTNAHME in  den  laufenden 
Haushaltsvoranschlag;

VISTO il corrente bilancio di previsione;

FESTGESTELLT,  dass  die  entsprechende 
Verfügbarkeit gegeben ist;

ACCERTATA la disponibilità richiesta;

NACH  EINSICHTNAHME in  die  Gutachten 
gemäß Art. 185 und Art. 187 des Kodex der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Re-
gion  Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit  R.G. 
vom 03.05.2018 Nr. 2 mit folgenden digitalen 
Fingerabdrücken:

fachliches Gutachten: 
rSRalRmR4096Ot708BmQqzCVitV/ScvPi-
K94vlCKxio=

buchhalterisches Gutachten: 
g2JKqH6QDSoafxU+J1XI6uzrw2UTY5yV-
gaqxFLqfZYE=

Nach Einsichtnahme in die geltende Satzung 

VISTI i pareri ai sensi dell'art. 185 e 187 del 
Codice degli enti locali della Regione Autono-
ma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R. 
del 03.05.2018 n. 2 con le seguenti impronti 
digitali:

parere tecnico: 
rSRalRmR4096Ot708BmQqzCVitV/ScvPiK94-
vlCKxio=

parere contabile: 
g2JKqH6QDSoafxU+J1XI6uzrw2UTY5yVga-
qxFLqfZYE=

Visto il  vigente statuto del Comune di Curon 



der Gemeinde Graun i.V.;

Nach eingehender Diskussion und nach Ein-
sichtnahme in  den Kodex der  örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 
Nr. 2 

Ven.;

Dopo ampia discussione e visto il vigente Co-
dice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03.05.2018 n. 2 

beschließt

DER GEMEINDEAUSSCHUSS

mit Stimmeneinhelligkeit in
gesetzlicher Form

LA GIUNTA COMUNALE

delibera

ad unanimità di voti espressi
in forma legale

Die im Vorspann angeführten Begründungen 
als wesentlichen und integrierenden Bestand-
teil dieses Beschlusses anzuerkennen und zu 
genehmigen. 

Di  approvare  le  premesse  quali  parte  inte-
grante  e  sostanziale  del  presente  provvedi-
mento. 

Den Gesamtbetrag von € 130,54 (inkl. MwSt.) 
zu Gunsten der Autonomen Provinz Bozen – 
Amt für Geologie und Baustoffprüfung, für die 
Prüfung  der Druckfestigkeit von Nr. 8 Be-
tonwürfeln  im  Rahmen  der  Arbeiten  zur 
„Erweiterung  des  Parkplatzes  Maseben“ 
zu genehmigen und zu liquidieren.

Di approvare e liquidare la spesa complessiva 
di  € 130,54 (IVA inclusa) a favore della Pro-
vincia Autonoma di Bolzano – Ufficio Geologia 
e  prove  materiali,  per  il  controllo  della  resi-
stenza alla compressione di n. 8 provini cubici 
di calcestruzzo relativi ai lavori di "Ampliamen-
to del parcheggio Maseben". 

Den Finanzdienst zu ermächtigen das ent-
sprechende Zahlungsmandat wie folgt zu Las-
ten des nachstehend angeführten Haushalts-
kapitel der im laufenden Haushaltsplan bereit-
gestellten Mittel auszustellen:

Di autorizzare il Servizio Finanziario ad emet-
tere il relativo mandato di pagamento a valere 
come segue sui  fondi  stanziati  al  pertinente 
capitolo del bilancio di previsione corrente:

Kap.Kennziffer/ cap.codice Betrag/importo Haushaltsjahr/esercizio Fälligkeit/scadenza

10052.02.10900 130,54 € 2026 2026

Die vorliegende Beschlussmaßnahme im Sin-
ne des Art. 183, Abs. 4 des Kodex der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region 
Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit  R.G.  vom 
03.05.2018  Nr.  2,   mit  dem selben  Abstim-
mungsergebnis für unverzüglich vollstreckbar 
zu erklären, zwecks Beschleunigung der Ver-
waltungsabläufe.

Di  dichiarare  immediatamente  eseguibile  il 
presente provvedimento con lo stesso esito di 
voto ai sensi dell'art. 183, c. 4 del Codice degli 
enti  locali  della Regione Autonoma Trentino-
Alto Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018 
n. 2  ai fini dell'accellerazione delle procedure 
amministrative.

RECHTSMITTELBELEHRUNG
Jeder  Bürger  kann  gegen  den  vorliegenden 
Beschluss  während  des  Zeitraumes  seiner 
Veröffentlichung gemäß Art. 183, Abs. 5 des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen  Region  Trentino-Südtirol  R.G.  Nr. 
2/2018, Einwände beim Gemeindeausschuss 
vorbringen  und  innerhalb  von  60  Tagen ab 
Vollziehbarkeit dieser Maßnahme beim Regio-
nalen  Verwaltungsgericht  für  Trentino-Südti-
rol, Autonome Sektion Bozen, Rekurs einrei-
chen kann. Betrifft der Beschluss die Vergabe 
von öffentlichen Aufträgen ist die Rekursfrist, 
gemäß  Art.  120,  Abs.  5,  GvD  104  vom 

AUTORITÀ E TERMINE PER RICORRERE
Ogni cittadino può presentare alla Giunta Co-
munale opposizione alla presente deliberazio-
ne entro il periodo della sua pubblicazione, ai 
sensi dell'art. 183,  comma 5 del Codice degli 
enti  locali  della Regione Autonoma Trentino- 
Alto Adige L.R. n. 2/2018, e presentare ricorso 
al  Tribunale  Regionale  di  Giustizia  Ammini-
strativa  per  la  Regione  Trentino-Alto  Adige, 
Sezione autonoma di Bolzano, entro 60 giorni 
dall’esecutività della stessa. Se la deliberazio-
ne interessa l'affidamento di lavori  pubblici  il 
termine di ricorso, ai sensi dell'art. 120, c. 5, 
D.Lgs 104 del 02.07.2010, è ridotto a 30 giorni 



02.07.2010, auf 30 Tagen ab Kenntnisnahme 
reduziert.

dalla conoscenza dell'atto



gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, confermato e sottoscritto

DER BÜRGERMEISTER - IL SINDACO DER SEKRETÄR - IL SEGRETARIO
Franz Alfred Prieth

(digital unterschrieben - firmato digitalmente)
Dr. Georg Sagmeister

(digital unterschrieben - firmato digitalmente)

(Digital signiertes Dokument - documento firmato tramite firma digitale)

Gegenständlicher Beschluss wird am  11.08.2026 für 10 
aufeinanderfolgende Tage an der digitalen Amtstafel der 
Gemeinde Graun i.V. veröffentlicht.

La presente delibera viene pubblicata sull'albo pretorio 
digitale  del  Comune  di  Curon  Venosta  per  10  giorni 
consecutivi dal 11.08.2026.
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